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TG 940

TT 940

TA G L I A G OMM E
T Y R E  C U T T E R

TA G L I A TA L L O N I
B E A D  C U T T E R

P E R  S E Z I O N A R E  I  P N E UMAT I C I
F O R  C U T T I N G  T Y R E S  

P E R  S E Z I O N A R E  I  P N E UMAT I C I
F O R  C U T T I N G  T Y R E S  

Il tagliagomme TG940 è la soluzione pratica e veloce per sezio-
nare i pneumatici e così rendere meno ingombrante lo stoccag-
gio.

The tyre cutter TG 940 is a practical and quick solution for cutting tyres

and so making them less bulky to store.

C A R A T T E R I S T I C H E  -  T E C N I C H E
T E C H N I C A L  -  S P E C I F I C A T I O N S

Mod. W Volt Hz Dimensioni imballo

Mod. W Volt Hz Packaging dimensions 

TG 940 1600 230-400 50 81x81x125 cm

C A R A T T E R I S T I C H E  -  T E C N I C H E
T E C H N I C A L  -  S P E C I F I C A T I O N S

Mod. bar lunghezza taglio Dimensioni imballo

Mod. bar Cutting lenght Packaging dimensions 

TT 940 8 11 cm 34x80x48 cm

Il tagliatalloni TT 940 è un accessorio a richiesta del
tagliagomme TG 940 che può essere usato anche
autonomamente.
La sua funzione è quella di tagliare la fiancata del pneumatico
nella parte più difficoltosa (dove sono esistenti i fili d’acciaio).

The bead cutter TT 940 is an accessory which is supplied on request with

the tyre cutter TG 940 but can be also used independently. Its function is

to cut the side of  

the tyre at the most difficult point (where the steel wires are located).

A C C E S S O R I  -  A C C E S S O R I E S
cod.

TT 940 Tagliatalloni  Bead cutter •

• A richiesta Optional
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CARRELLO PER
TRASPORTO
PNEUMATICI

TYRES
CARRIER

GRAZIE ALLE GANASCE APRIBILI 
OFFRE LA POSSIBILITA’ DI CARICARE 
UNA FILA DI PNEUMATICI SENZA 
DOVERLI TOCCARE CON LE MANI.
TRASPORTA IN TOTALE SICUREZZA 
ANCHE UN PNEUMATICO GIGANTE.

THANKS TO ITS JAWS AND ITS EASY 
MANOEUVRABILITY, IT ALLOWS A PILE 
OF TIRES TO BE LOADED WITHOUT 
HAVING TO TOUCH THEM BY HAND 
AND ALLOWS EASY TRANSPORT OF 
TRUCK TYRE  IN TOTAL SAFETY.

Via della Costituzione, 21
42015 Correggio RE - Italy
Tel. +39 0522 637 800 2 linee r.a.•Fax +39 0522 637 720
www.lamco.it • e-mail: lamco@lamco.it

advanced
technology and
higher quality



PR 250
CARRELLO PORTARUOTE
WHEEL CARRIER TROLLEY
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PR 250
C A R R E L L O  P O R TA R UO T E

WH E E L  C A R R I E R  T R O L L E Y

P E R  I L  T R A S PO R T O  D I  R UO T E  F I N O  A D  U N
MAX .  D I  2 0 0  K G

F O R  T H E  T R A N S POR T  O F  WH E E L S  
U P  T O  2 0 0  K G

Il carrello PR 250 è stato progettato per il trasporto di ruote

fino ad un max di 200 kg.

Il sistema di sollevamento è manuale. 

Per mezzo di un argano, è possibile un’azionamento di salita e

discesa molto veloce. 

E’ dotato di ruote girevoli con freno di bloccaggio per

permettere il bloccaggio del carrello in qualsiasi posizione;

anche su piani di lavoro in pendenza.

The wheel carrier trolley PR 250 has been realized for the transport of

wheels up to 200 kg max of  weight. 

The lifting system is manual operated. 

By means of  a winch, it is possible to carry out the lifting and the lowering

operations very quickly. 

It is equipped with pivoting wheels with locking brake for enabling the

trolley to stop in any position, even on sloping surfaces.

Via della Costituzione, 21
42015 Correggio RE - Italy
Tel. +39 0522 637 800 •Fax +39 0522 637 720
www.lamco.it • e-mail: lamco@lamco.it

C A R A T T E R I S T I C H E  T E C N I C H E  -  T E C H N I C A L  S P E C I F I C A T I O N S

Mod. Funzionamento manuale Alzata max Peso netto Portata max Dimensioni macchina

della ruota da terra

Mod. Manual operation Max. lifting height net weight Max capacity Machine dimensions

of  wheel from floor

PR 250 15 cm 46 kg 200 kg 83x93x115 cm
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SOLLEVATORE 
IDRAULICO PER 
RUOTE SINGOLE 
E GEMELLARI

HYDRAULIC 
HOIST FOR 
SINGLE AND 
TWIN WHEELS

APPARECCHIO A FUNZIONAMENTO 
IDRAULICO PER LO SMONTAGGIO E MON-
TAGGIO DI RUOTE SINGOLE E GEMELLARI, 
CON COMANDO MANUALE.
REGOLAZIONE AUTOMATICA IN BASE AL 
DIAMETRO DELLA RUOTA.
RULLI GIREVOLI SUI BRACCI DI SOLLEVA-
MENTO. PUO’ SOLLEVARE UN PESO MAS-
SIMO DI 300 KG.

HYDRAULIC FUNCTIONING APPARATUS  
TO DISASSEMBLE AND ASSEMBLE SINGLE 
AND TWIN WHEELS WITH HAND CON-
TROL.
AUTOMATIC SETTING WITH THE WHEEL 
DIAMETER TURNING ROLLS ON LIFTING 
ARMS. RAISES A MAXIMUM WEIGHT OF  
300 KG.
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advanced
technology and
higher quality


